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Kisvárosi társadalmi élet és 
Kaszinó.*

Ha a kisvárosi társadalmi körök 
területén működő tényezőket szem
ügyre vesszük, ha vizsgáljuk ama 
jelenségeket, a melyek ott" előfordul
nak és figyelemmel kisérjük az azok 
keretében szereplők működését: leg
először is az ötlik szemünkbe, hogy 
ama köröknek nincs középpontjuk : 
nem találjuk fel bennük amaz erőt, 
a mely hivatva volna azokat szép 
kerekded formájukban, öszhangzó és 
részarányos egészükben megtartani. 
Olyan a kisvárosi táisadalom, mint 
a szétpattant üstökös, a melynek ré
szei lnilló-csillagok alakjában nyom
talanul eltűnnek a véghetetlen világ
űrben! olyanok vagyunk, mint a boly
gók, a melyek kényszer által szorítva 
lomha egyformaságban végzik utjokat.

Mert csakugyan egyformaságban él
jük le napjainkat. Társadalmi életünk 
egyhangúsága nem zavartatik meg 
semmi üdvös kezdeményezés, semmi 
felébresztésre czélzó törekvés által. 
Ha itt-ott történik is valami, a leg
jobb szándék, a legtisztább akarat 
félremagyaráztatik és hajótörést szen
ved a bűnös közöny, a ferde gondol
kozás és kanapé-politika rideg kő- 
szirljén. Mindenki magának él, holott 
a telkeknek egymással egyesülniük 
kellene, hogy t Ijes beesőket érvénye
sítsék; mindenki visszahúzódik vis
kójába. mint a teknős-béka pánezéla 
alá. holott mindenkinek elméjébe kel-' 
lene vésve lennie, hogy csak az a 
boldog pillanat, midőn a jótékony 
isteni kéz emberi jósága bőségszarú- 
já t hinti embertársaira s midőn az 
ember az öröm rózsakosarát öntheti 
testvérei fölé.

*E  je le t  cz ikk et a Szepesi I.Apókból vettük Át. 
minthogy te.ve vau életrevalónál életrevalóbb meg- 
ezÍTieleudó gondolattal. Szerk,

A kor, az a kíméletet nem ismerő ; 
szörnyeteg, egy-két évtized alatt ke- i 
gvetlen pusztítást vitt véghez társa
dalmi életünkben! A barátságos együtt- ' 
létet felváltotta az elzárkozottság s 
mig hajdan legalább a százrétü atya- ; 
fiság igyekezett egymásközti jó vi
szonyban fenlarlani a vendégszerete
tet, addig ma mindenki visszahúzódik 
a társas együttlét örömeitől és gyak
ran egy-két család barátsága össze
esküvés a többiek ellen; rideg szel
lem hatja át az embereket; irigység, 
féltékenység, lenézés, másrészt szűk* 
keblüség, korlátolt felfogás, elhibázott 
modor elzsibbasztja a társadalmi te
vékenységet, meghiúsít minden egye- ; 
sülősre czélzó törekvést. A járókelők i 
hideg köszöntéssel haladnak el egy- ! 
más mellett; gyanakvó szemekkel, i 
irigy tekintetekkel illetik egymást; a 
hol valami érintkezést látunk, az is I 
nem egyébb, mint a konvenczionális : 
szokások rideg folyománya.

Ily körülmények közt nem csoda, 
ha társadalmi életünkben, családi, házi j 
körökben mindenütt, minden zugban 
ott guggol ama gonosz vendég, az I 
unalom. Az unalom társadalmi éle- j 
tünk ama gonosz vendége, ki fogvi- : 
csoritva, merev szemekkel néz kedv- i 
teléseinkre és keserű ürmöt kever 
azok közzé' Ha valóban élni akarunk 
meg kell azt ölnünk, vidám kedély- 
hangulatunknak ezen elősdijét. Az 
unalomnak sok ellensége van. de még , 
egy sem mutatkozott elég erősnek, 
hogy azt végkép kitörölje az élők so
rából. Ott van a hangverseny, a szín
ház. a felolvasások, de milyen részük 
van azokban a kedvtelésekben a k< - 
vésbbé vagyonosoknak, a falusi a k.~- 
városi életnek ? Olt vannak regényeink, 
de ezek az olvasóknak sok feleslegest 
nyújtanak, és a szép társasélet ápo
lására majdnem semmit.

Az ember társas lény: reá nézve

rnár magában a társaság is kedv és 
a hol kedv uralkodik ott játszani 
akar. A férfiú a társaságot leginkább 
a Kaszinóban találja fe l; ott vannak 
mindenkinek dvtelései, a me
lyekkel unalmas óráit elűzi. Mindezen 
szórakozásokról azonban a nőknek 
százados szokások és hagyományos 
erkölcstantételek folytán le kell mon
daniuk. A nő, a mennyiben nincs 
háztartással elfoglalva, vagy nem ol
vas regényeket, lényegileg a társal
gásra van utalva. De mily egyoldalú, 
milyen sovány ez többnyire, kivált 
kis városban, a hol nehéz folytono
san »érdekes< személyiségeket és ér- 
dekfeszitő eseményeket szőnyegre 
hozni! Mily egyhangúak az ilyen tár
saságok ! Mert az illemtan merev 
szabályai lehangolnak minden jó ked
vet; tartózkodó mindenki, ne hogy 
természeti, veleszületett sajátságaival 
okot szolgáltasson a nem tetszés ki
fejezésére, a mely a tanulságos érzé
kenykedés folytán gyakran a megbot
ránkozásig fokozódik és ha végre 
valahára az elválás érája üt, mindenki 
felsóhajt, mintha egy nahéz álomtól 
szabadult volna meg.

Ha valamely társas játékot kezde
nek úgy ez —  érdek hiányában — 
már is véget ér a zongorának vagy 
valamely vékony műkedvelői hangnak 
kell közbe vetnie magát, hogy az 
ásitozó kedélyürességet szükségképen 
kitöltse. A leggonoszabb rákfenéje 
társas életünknek azon dilletantismus 
mellett, a melylyel játék és sport itt 
n kis városban űzetik, kétségen kívül 

férfiak legnagyobb részének nyárs
polgárias közöny és egykedvűsége, 
a mely kevés kivétellel minden játé
kok közt Gringcnor találmányát, a 
kártyajátékot méltatni látszik. Míg a 
fiatalabbak igen gyakran kaczérias. 
unalmas üres fecsegésben keresik idö- 
töltésöket. addig az öregebbek a mel

lékszobában ülnek a játék-asztal fyés 
boros kancsó mellett.

Társadalmi viszonyaink és társal
gási modorunk ezen visszás álléfpo- 
tán segíteni egyik neme3 feladatát 
képezné a vidéki kaszinóknak. Ezek
nek, mint az értelmiség és intelligentia 
központjainak, oda kellene töreked
niük, hogy füloldják bilincsei közül 
arna tényezőket, a melyek egyes egye
dül képesek társas életünknek fesz
telenséget, élénkséget kölcsönözni. Ne 
elégedjenek rneg csak azzal, hogy 
tagjaiknak többé-kevésbé, egy pár 
órára szórakozást nyújtsanak, hanem 
hassanak oda, hogy úgy tagjaiknak, 
mint azok hozzátartozóinak, család
jainak is alkalmat adjanak, mennél 
többször úgy egy pár vidám óra el
töltésére, mint szellemi élvezetre. Ren
dezzenek társas összejöveteleket, a 
melyekbe a nőket, mint a társas élet 
éltető lelkeit, okvetlenül be kell von- 
niok és a melyekben fenkölt szelle
met, finomult ízlést és megtisztult 
erkölcsöket meghonosítsanak. Ren
dezzenek hangversenyeket, előadáso
kat, tartsanak felolvasásokat és min
denek előtt rendeljenek jó  és hasz
nos olvasmányokat.

S  e tekintetben ne elégedjenek 
rneg avval, hogy évenként egy pár 
regénynyel szaporítják könyvtáraikat, 
és ezeket is többnyire a nern épen 
erkölcsfinomitó külföldi termékek faj
tájával. hanem vegyék pártfogásukba 
nemzeti irodalmunkat: lépjenek be 
a különféle egyesületekbe : a Kisfaludy, 
Petőfi, a történelmi, természettudo
mányi, földrajzi társaságokba, az aka
démia könvkiadó vállalatába és egyébb 
hazafias egyletekbe, a melyeknek iro
dalmi termékeit nemcsak, hogy olcsó 
áron megszerezhetik, hanem azoknak 
elolvasása több haszonnal, több is
meretszerzéssel lesz összekötve, mint

T Á R C Z A .
Az utolsó iskolai uap.

E g y  k l e  e l e z & e r i  e l b e c z é l é e e  
P in d et A lfo n z tó l iC onté du Lur.di) íraneziíbdl.

A Félriddki Híradó eredeti tá r e z í j*

Ezen reggelen igen elkéstem az iskolába 
menéssel és rettegtem, hogy nv-g fognak 
dorga’ni, annyival inkább, mivel Hamel M. 

ur azt mondta, hogy a részesülőről fog kér 
dezni és en még az e'só szót sem tudtam. 
Eey pillanatig azon gondolat viiiant fei nen- 
nem, hogy elmulasztom a tanítást és a mezön 
at elszaladok.

Az idő oly meleg, oly tiszta volt!
Az erdő szélén a rigó fütyülése volt ha 1- 

ható, a Rippert rétén pedig a vág.s mö
gött a po-os/ok tartottak gyakoriataikat. 
Mindez engem soktcai inkább kísértett, mint 
rendesen a részesülök ; de mégis volt e.eg 
iclkierom az ellen.*.la-ua, es elég gyorsan 
futottam az istcoia íeié

A bírói iák mellett elhaladva a hirdetések 
kis racsozata e;ott sok embert iattam Két 
év óta innen érkezett szamunkra minden

a katonai kormányzóság rendeletéi ; es én 
megállás néiKui toprenkedtem.

»Vájjon m: lehet ismét ?«

íme, a mint a téren futva haladék. Wachter 
a kovács, a ki inasával együtt ott volt, a 
hirdetés olvasasa közben, így kiáltott hoz
zám :

— Ne siess annyira kicsikém ; még elég 
jókor fogsz érkezni a te iskoládba !

Azt hittem tréfál velem, és egészen kifá
radva érkeztem Hamel M. ú kis udvarára.

Rendesen a tanitás előtt egész az ntezara 
kihallható nagy zaj szokott lenni, az iskola 
asztalok nyilasa, zára-.a. a leczkék melyeket 
fennhangon, füleiket bedugva, hogy jobban
tanúiba w.m »k mind közt. sen itnételtek, a
tanító ur \■ asta;g vonalzója. mellye:1 az aszta !ra
csapkodott:

— Egy kis csend !
Számítóttam mindezen i-endes kedésre,

hogy cszrevét! énül ussak ülohíévemre ; de
épen ma mnden csendés volt, mint c?y
vasarnap re igeien. A nj itoí; ab lakon at,
helyeiken mar rer.doen lafám  tarsa imát és
Hamei M urat . ki rettenet cs vas alzója vai
hóna aiat t fe: s ala jár . Fc, Kelliett nyitn<un
az aj-ót és ez»n nagy es:nd; en ne lépne m.
Gondolhrt •jak ni ily vörös voltarn c*, mer y •
nyíre félő*.T.

És k-.il-ánös. Hamv M úr hara •- né'lliiil
nézett ram és igen szelíden szétlőtt hozzám.

majdnem naiad nélkül kezdtük m eg * Belep
tem a padba, és azonnal asztalomhoz ültem.

Ekkor azonban már ki- . ;z.’,adózván félel
mem, észrevettem, tanitor. zép zöld felöl*

; tőjét, finomul fodrozott in-.;-, i és fekete selyem
mel szegett sapkáját, melyet csak tanfel
ügyelői látogatások vagy jutalomdijak ki- 
OsZt.v.a alkalmával vet: magahoz. Egyebekre 
nézve is az. egész osztály rendkívülinek és 
ünnepélyesnek tűnt fel. De leginkább meg 
lepett, hogy a terem hatsó részében, a ren
des körülmények között üresen álló padokon 
koz'égi embereket láttam hallgatagon ülni. 
mint az öreg Hau-ert a régi bírót, a régi 
ievéihordót és még masokat. Valameny* 
nyien szomorúaknak látszották, az öreg 
Hau-cr meg egy régi, szélein rágott abéczé 
könyvet hozott, melyet térdén egészen ki
nyitva tartott, vaskos szemüvegét pedig a 
sarokra keresztbe helyezte.

Míg én mind ezek fölött bámultam, Ha
mel M. ur feiiépett székébe, és ugyanazon 

y
gém fogadott, így szóit hozzánk :

— Gverrnekcim, ez. az. u*olsó alkalom, 
hogy benneteket oktatlak. Berlinből rende et 
j :y  iiogy Eiszas; es Lotbaríngia iskolaiban 
ezután c-ak németül lehet tanítani . . .  Az 
ui tanító ho.nap fog megérkezni. z\ mai lesz 
a ti utó *0 franczia oktatástok. Kérlek le
gyetek figyelmesek, gyermekeim !

Ezen néhány szó egész valómat fellorgatta. 
A h ! a gonoszok, ez vo.t tehat a községhá
zánál kifüggesztve.

Az én utolsó franczia tanításom ! . . .
E3 én még írni is alig tudok! . . . Tehát 

ne tanuljak meg soha! Ne vihessem soha 
többre ! Mennyire sajnálom most az elvesz
tett időt, a raidárszedés és a Saaron való 
csúszkálás miatt elmulasztott tanórákat' 
Könyveim, melyeket csak az imént oly unal
masaknak és nehezeknek találtam, nyelvta
nom, szent történetem most r^gi barátaim
nak tűntek fei. melyeknek elhagyása sok’ 
fajdalmomba fog kerülni Epén igy voltam 
Hamel M.-el. Azon gondolat, hogy el fog 
távozni, hogy őt nem fogom többé látni, 
cifeiejteték velem a büntetéseket, a vonalzó 
iitlegcit.

Szegény ember !

Tehat ezen utolsó tanitás tiszteletére ölté 
fel szép vasárnapi ruháit, most már kezdem 
érteni, miért ültek a terem szegletében a 
község ezen vénei. Azt látszék ez mondani, 
hogy sajnáiiak. miért nem jöttek többször 
ezen iskolába. Mintegy köszönetnek tűnt ez 
fel tanítónk negyven évi hasznos szolgálatai* 
írt, úgy latszik végtisztesség tétéire jöttek 
a haza iránt, meiy tó.uk a öltözik . . ,

Egészen el voltam merülve gondolataimba, 
midőn nevemet szoktam haliam. Rai'.am volt 
a sor. hogy icc;:kémet fel mondjam Mit 
nem adtam volna érte ha e tudtam volna 
mond .ni egészen, nagy hangon, szép vilá
gosan egy hiba nélkül azt a híres szabályt



száz franczía legénynek futólagos ál
lapozgatása.

De még itt nem szabadna a kaszi
nók működésének megállnia? Mint 
értelmiséggel ás erkölcsi síílylyal bíró 
testületnek lebegjen mindegyiknek 
szemei előtt halhatatlan Széchényink 
czélja, a melyet az az első nemzeti 
kaszinó felállításával összekötött. De 
miként az általa alapított nemzeti 
kaszinó évenként csak pohárköszön
tőben szokott megemlékezni »a leg
nagyobb magyar^ elévülhetlen érde
meiről, feladatát pedig, melyet az 
elébe tűzött, legtávolabbról sem tel
jesíti: úgy annak utószülöttjei, a vi
déki kaszinók sem akarják megérteni 
a mester intentióját. Pedig itt volna 
igazán szükség arra, hogy kilépjenek 
a kezdeményezés, a működés terére! 
Hány közművelődési, közgazdagsági 
kérdés van, a melyek körül érdeme
ket szerezhetnének maguknak azok
nak intéző körei?!

De sík a puszta, messze a par t . . .
Scaevola.

A kisdedóvás.
A magyar nevelésügy egyre nagyobb fel

karolásban kezd részesülni ama körökben 
ahol eddig csak kevés érzéket tanúsítottak 
a nemzeti kulturigények valódi szükségletei 
iránt.

Ma már a magyar társadalom majdnem 
minden rétege át van hatva attól az igaz
ságtól, hogy nemzeti nevelés nélkül nincsen 
nemzeti é l e t  és nemzeti élet nélkül nem
zeti állam alig képzelhető.

Akik Magyarországból egységes államot 
akarnak alkotni, azoknak első sorban egy
séges nemzeti alapra kell fektetniük a neve
tést és a kormány, ha feladatának megfelelni 
törekszik, nagyon jól cselekszik, ha minden 
kiadása közt legtöbbet áldoz a nevelésügy 
fejlesztésére.

A  vallás és közoktatásügyi miniszter, Csáky 
Albin gróf költségvetése e héten került tár
gyalás alá a képviselőházban és a beszéd 
melylyel a vitát megnyitotta, csak azért kel
tett általános megnyugvást, mert a miniszter 
kétségtelen jelét adta egészséges érzékének 
mindama kérdések iránt, melyek a magyar 
nevelésügy körül fölmerültek.

Beszédének első részében mindjárt utalt a 
kisdedóvás nagyfontosságu kérdésére, melyet 
még ez ülésszak alatt egy törvényjavaslat 
benyújtásával megoldani Ígérkezett. Hogy a 
kisdedóvás mennyi érdeknek van hivatva 
szolgálni, azt egy rövid ujságezikk keretében 
alig lehetne az ügy érdeméhez képest kifej
teni és azt hisszük, hogy ez ügy fontossága 
mellett itt e helyen legjobban lehet bizonyí
tani az egy ténynyel, hogy a kisdedóvás 
rendezését nemcsak a közoktatásügyi, hanem

! a belügyi kormányzat is kötelező feladatává 
1 tette, ami azt jelenti, hogy az ügy a n e m- 
| k e t i k u l t u r á l i s  érdekek mellett meg 

k ö z  e g é s z s é g i  érdeket is érint.
Csáky Albin gróf, azt a mindnyájunkat 

megnyugtató Ígéretet tette, hogy az erre 
vonatkozó törvényjavaslat legközelebb a kép- 

I viselőházban be fog nyujtatni és ez okból 
I még most csak fntólagosan jelezte az irányt 

melyben a kisdedóvas intézménye mozogni 
fog; ámde annyit még megtudtunk szavai
ból, hogy az állam mellett az illető közsé
gek is hozzá fognak járulni a költségek vi
seléséhez, melyekbe a kisdedóvók felállítása 
természetszerűleg került.

Azt tehát, hogy a községek a kisdedóvók 
felállításához szükséges eszközöket ingyen 
kapnák, álmodni sem lehet, mert az állami 
budget, mely a kibontakozás erőfeszítésének 
munkáján dolgozik, ezt az óriási befektetést 
egyelőre nem bírja meg. De nem is arról 
van szó, hogy a kisdedóvó fölállítása az illető 
községeknek semmibe se kerüljön; hozzanak 
ők is áldozatokat, hiszen ez a befektetés 
nem meddő pénzfecsérlés hanem dúsan 
gyümölcsöző befektetés, tehát a községek 
anyagi hozzájárulása ellen nem is lehet szó, 
hanem egyes egyedül arról, hogy ez a hoz
zájárulás egyenes aranyban álljon a község 
anyagi helyzetéhez és csak olyan összeget 
igényeljen, mely az államsegélyt nem pótolja, 
hanem csak kiegészíti.

Ilyen arányban azt hisszük a községek 
szívesen járulnának a kisdedovók fölállításá
hoz és a nagy, nemes czél egyesek megter- 
heltetése nélkül annál biztosabban elérhető 
volna.

A  magyar nemzet szívesen áldoz nemzeti 
és kulturális czélokra és a kultuszminisztert 
a jelzett törekvésében örömmel fogja támo
gatni.

A HÉT TÖRTÉNETE.
A kultusz-vita harmadik napján - -  f. hó 

23-án — az elsó szónok H o r v á t h  Ádám 
| volt. Sikerült beszéde a jogakadémiák és a 
| vidéki városok szellemi életének íentartása- 
! és fejlesztésére volt irányozva. Ezután 
1 F e n y v e s y  Ferencz mondotta cl beszé

det, melyben örömmel üdvözli a kultusz- 
, miniszter programmját. Majd fejtegeti a köz

oktatás nemzeti feladatait. Szerinte a köz* 
j nevelésnek olyannak kellene lennie, hogy 
, az ország minden fia megtanulja az állam 
! nyelvét s felvegye magába a nemzet szelle

mét. Végül a kongnia, párbér, kogyuraság 
és a katli. autonómia ügyében fejtette ki 
nézeteit. A  kultuszminiszter egyenkint lelelt 
a szónokoknak s beszéde azokat általában 
megnyugtathatja ; különösen tetszéssel fogad
tatott az autonómiáról nyilvánított felfogása,

: mely bizonyságot tesz arról, hogy c kérdés 
egy lépéssel közelebb jutott a megoldáshoz.

, A negyedik nap szónakai közül leginkább 
kitűnik H e r m a n n  Ot t ó ,  ki nagyszabású

beszédben fejtegette a magyar kultúra hang- 
súlyozása mellett, hogy hibás felfogás Buda
pestből világvárost teremteni akarni, midőn 
nekünk inkább a tipikus magyarság főváro
sára volna szükségünk. Szónok a harmadik 
egyetemet a magyar alföldre kiváltja el
helyezni. Ebbéli nézetét azzal támogatja- 
hogy Magyarország legértékesebb népanya- 
gat, az alföld legmagyarabb és Európa népei 
között értelmiségre nézve szinarany magyar 
népet parasztságban hagyni nem szabad.

Az ötödik napon a görög nyelv és az 
autonómia körül folyt a harcz. A vitát 
V a d 11 a i K á r o l y  vezette be a művé
szeti ügyekről mondott szép beszédében. 
S c h w a r t z  G y u l a  beszéde, úgy látszik 
a végítéletet jelenti a görög nyelv kiküszö
bölése ügyében, mert a ház valóságos tün
tetéssel nyilatkozott a görögellenes mozga
lom mellett.

Az autonómia kérdésében U g r o n Gábor 
is felszólalt. Beszédében a liberális alapra 
fektetendő autonómiát süigeti, hasonlót az 
erdélyihez. Érdekesen fejtegette figyelmet 
keltő beszédében az állam és egyház, korona 
és kúria egymáshoz való viszonyát. Az ülés 
utolsó szónoka H o c k  J á n o s ,  midőn a 
görög nyelv védelmére kel, kijelenti, hogy 
az iskolákban a szellemi munkát kellő testi 
munkával kellene ellensúlyozni. A testgya
korlatok kiterjesztését sürgeti.

Folyó hó 27-én véget ért a közoktatás 
költségvetés általános vitája A közoktatási 
miniszter nagy sikerű beszédben válaszolt az 
egyes szónokok beszédeire. A katli. autó 
nómiát a püspökök hozzájárulásától teszi 
függővé. Hermán Ottónak válaszából adjuk 
a következő részletet. A magyar nemzeti 
kultúra minden nap száz meg száz problé
mában áll elő, folytonos tevékenységet, foly
tonos gondot igényel. A miniszter magyar 
nemzeti kultúrát vél csinálni, midőn kisded 
óvodákat állít fel, midőn a tanítók fizetésé
ről gondoskodik.

A részletes vita első két napján az egye
tem és a középiskolák tétele vétetett tár
gyalás alá. A mily könnyen átestek az 

j első tételen, épen oly nagyban megfeneklett 
i a tárgyalás az utóbbinál a görög mellett és 
! ellene hányatott küzdelemben, 
i A k i r á l y i  t á b l á k  m e g o s z t á s á r a  

őrizve a kormány azt az álláspontot válasz- 
j fotta, hogy a székhelyeket a megalkotandó 

törvény állapítsa meg. Az előterjesztendő 
; törvényjavaslatban a székhelyeket illetőleg 
j a kormány ilyeneket javaslatba fog hozni 
! s egyúttal előfogja terjeszteni a versenyző 
! többi városokra vonatkozó adatokat s azok- 
| uak ajánlatait is.
j Az a n g 0 1 - p o r t u g á 1 viszály dinté- 
I zése, melyre nézve több kormány barátságos 
! lépéseket tett. valószínűleg választott bíró

ság elé fog terjesztetni.
R o m á n i á b a n több iap felszólította 

a kormányt, hogy erélyesen lépjen föl az 
országban újabban feltűnő pánszláv ügynö

kök ellen, kik a paraszt lakosságot azzal 
biztatják, hogy a czár nemsokára meg fogja 
szabadítani a hohcnzollerni királytól.

S z e r b i á b a n  ismét háborúra készül
nek. A miniszter tanács elrendelte a hadse
reg mozgósítását, miután arról értesült, hogy 
a bolgárok csapatokat összpontosítanak a 
szerb határ felé. A montenegrói miniszter 
látogatásra megy Szerbiába, köszönetét mon
dani az ide kivándorolt montenegróiak által 
élvezett szives fogadtatásért. A szerb ellen
zék ezen látogatást véd- és daczszövetség 
kötésével hozza kapcsolatba.

H Í R E I N K .

Helyreigazítás. Múlt számunkban azt ir
tuk, hogy a zniói bál márczius hó 8-ára 
halasztalott ; e közleménybe kél nagy téve
dés csúszott be, mert először a k é 
pe z d e i i f j ú s á g  n e m b á l t ,  h a n e m  
t á n c z c z a l  e g y b e k ö t ö t t  z e n e 
e s t é l y t  r e n d e z ;  másodszor pedig a 
zeneestély n e m  m á r c z i u s ,  h a n e m  
f e b r u á r  8 - á r a ,  tehát a most követ
kező szombatra halasztalott. Kérjük ennél- 

j fogva olvasóinkat, hogy e helyreigazítást 
tudomásul venni szíveskedjenek.

A népszerű felolvasó estely, mely erede
tileg a mai napra terveztetett, mint tudva 
van, az influenza miatt elhalasztatott s így 
az utolsó, nagyon változatos műsorral biró 
estély márczius hó 2-án tartatik meg ; ősi 
szokás szerént az évad utolsó estéjén a 
belépti dij 50 kr.

Halálozás. Seimeczbányán múlt hó 27-én 
temették el nagy részvét mellett dr. Máltás 
Károly tiszti főorvos köztiszteletben állott 
nejét, kinek halálát az influenza sietteté. — 
Halála előtt nehány nappal tánczmulatságba 
vitte annyira szeretett unokái egyikét, ami
kor még senki sem sejtette a kedves és 
szellemes urhölgv közel veszedelmét; pedig 
az a kicsinylett uj betegség akkor már meg
kezdette sorvasztó munkáját nátha alakjában. 
De hát ki látna veszélyt egy rég várt mu
latság alkalmával egy erősebb náthában s 
különösen olyan jó nagyanya, ki az első 
bálba viszi unokáját! A gyászjelentésnek »a 
legjobb nagyanyát kifejezése valóban mél
tóra, a lcgméllóbbra lelt alkalmazást az el- 
húnytban, kit sokak őszinte gyásza kisért 
sírjába.

Közgyűlés. A turócz.i magyar olvasó egy- 
i let és társaskör holnap, e hó 3-án tartja 

tisztújító közgyűlését, mely iránt nagy ér
deklődés mutatkozik.

Czobor bizottság Beszterczebfinyán e hó 
! 28-án, az alispán elnöklete mellett bizal

mas értekezlet tartatott azon czélból, hogy 
i C z o b o r  Béla régész fogadtatására vo- 
i natkozó előkészületek megbeszéltessenek, 
j Czobor márczius 1-én fog itt előadást tar-

a részesülőről; de már az első szónál bele
zavarodtam és állva maradtam, alig tartván 
egyensúlyban magamat padomban, szivem 
elszorult, nem mertem fejemet felemelni. 
Haliám a mint Hamel M. nr. így beszélt t 
hozzám:

— Nem pirongatlak, kis Ferenciem, úgy 
is eléggé meg vagy büntetve . látod mi 
következménye van annak. Minden nap azt 
gondolja a kis ember magában : H ej! Van 
elég időm. Holnap fogok tanulni. Most látod, 
mi a vége. Oh ! az volt a mi Elszaszunknak 
mindig a legnagyobb szerencséilensége, hogy 
a tanulást holnapra halasztotta. Most ezen 
emberek (értsd németek) joggal igy szól
hatnak hozzánk ; Hogyan ! Hát ti még azt 
kívánjátok, hogy benneteket francziaknak 
tartsanak és sem beszélni, sem írni nem tud
játok nyelveteket! . . . Mind ebben szegény 
Ferenczem még nem te vagy a Iegvétkesebb. 
Mindnyájunknak része van benne, hogy ma 
gunknak szemrehányást tegyünk.

A  ti szülőitek nem sokat adtak arra, hogy 
vájjon ti tanultok-e ? Inkább szerettek Den- 
neteket a mezőre dologra küldeni, vagy a 
selyemszövőbe, hogy nehány fillérrel többjük 
legyen. Sőt magamnak is, nincs-e elég mit 
szememre hányjak ? Nem öntöztettem-e ve
letek gyakran kertemet akkor, midőn dol
gozni kellett volna? És midőn pisztráng ha
lászatra jött kedvem, éreztem e lelkiismeret- 
beli furdolást, a ti hazaküidéstekkor ? . . .

Aztán Hamel M. úr egymásután kezdett 
előttünk beszélni a franczia nyelvről, mond- 

í van. hogy ez a világ legszebb nyelve, a leg
világosabb, a legállandóbb : hogy azt nekünk 
egymás között fenn kell tartanunk, és soha 
sem szabad elfelejteni, mivel, a midón egy 
nép rabszolgasagra jut, mint addig a meddig 
nyelvet megőrzi, mintha csak börtönének 
kulcsát tartaná kezében, Erre egy nyelvtant 
vett elő. Elbámuitam, latva azt, annyira fel
fogtam Mindaz a mit mondott rendkívül 
könnyűnek tűnt fel előttem. Külomben azt 
hiszem, hogy nem is figyeltem soha oly élén
ken, valamint, hogy ő sem magyarázott oly 
kitartással. Azt lehetne mondani, hogy mi
előtt távoznék a szegény ember, nekünk 
akarta volna adni minden ismeretét, hogy 
mindazt egy csapásra a fejünkbe töltse.

A szóbeli tanítás után következett az iras. 
E napra Hamel M. úr szamunkra egészen 
uj mintákat készített, melyen szép rond íras
sál volt felírva: Francziaország, Eiszasz.
Francziaorszag, Eiszasz. Úgy tűntek ezek 
fel, mint kis zászlók, melyek az egész osz
tályban leDegrek íróasztalainkhoz tűzött nye
lekre felfüggesztve. Azt kellett csak látni, 
mint iparkodott mindenki, s mily c-end volt! 
A tolinak a papironvaló serczegezés én kívül 
mi sem volt hallható. Egyszer csak csere
bogarak repültek be; de senki sem méltatta 
őket figyelemre, még a legkisebbek sem, a 
kik a vonásokat oly szívvel lélclekkel és

lelkiismeretességgel iparkodtak a papírra 
vetni, mintha Francziaország fiigött volna 
tőle . . .  Az iskola tetőién csendesen galam
bok turbékoltak, ezeket hallgatva igy szól
tam magamban ;

— Vájjon kényszeríteni fogják-e azokat 
is, hogy németül énekeljenek ?

Időről időre, midőn szemeimet a sorokról 
felvetőm, láttam a mint Hamel M. úr szé
kében mozdulatlanul ül, tekintetét a körü
lötte lévő tárgyakra meresztvén, mintha 
egész kis iskolai házát szemeivel elvinni 
akarná . . . Pedig hat negyven év óta volt 
ő itt, ugyan azon helyen, udvarával szem
ben, az osztály sem változott. Csupán a 
padok és Íróasztalok lettek simábbak lecsi 
szolód'.ak a használat következtében : az 
udvaron levő diófa megnőtt, a komlótó pe
dig, melyet maga ültetett most már körül
folyta az ablakokat egész a tetőig. Mily 
szivfajdalmak.it okozhatott ezen szegény em 
bérnek megválni e tárgyaktól ás hallani nő
vérét, a ki fel s ala járt a mcllékszobáöan 
el lévén foglalva a pogyász rakosgatásával ! 
mert mar a holnapi nap el kellett utazniok, 
el kellett hagyniok az országot örökre.

Mind e mellett volt lelki ereje bennünket 
az utolsó pillauatik oktatni. Az iras után 
történelmi leczkénk vo lt; erre a kicsinyek 
énekeltek közösen: ba, be, fii bó bú. Ott 
hátúi, e terem végén, a vén Hauscr feltette

| szemüvegét és abéczés könyvét két kezében 
tartva, betűzte a sorokat velünk együtt. Le
hetett látni, hogy ő is iparkodott; hangja 
reszketett a megindulástól é3 ezt hallani oly 
furcsa volt, hogy majdnem mindnyáján neve
tésre és sírásra fakadtunk. Oh én nagyon 
emlékembe fogom vésni ezen utolsó tanítást.

Egyszerre csak a templom óra tizenkettőt 
ütött, ezt követé a déli harangszó. Abban 
a pillanatban a poroszok trombitái, kik a 
gyakorlatról tértek vissza ablakaink alatt rá 
zendűltek . . . Hamel M. úr egészen hal
ványan felemcikedék székében. Soha nem 
látszott előttem oly nagynak.

— >Barataim« szólt Ő »baratuim, én . . . 
én . . .

De valami elfojtá szavat. Nem volt ké
pes a mondatot befejezni.

Ezután a tabla felé fordult, fogott egy 
darab krétát, s egész erejével megtámasz- 
kodvan, a milyen nagy betűkkel csak elfért 
ezt irta fel!

— Éljen Francziaország !
Erre ott maradt, fejét a falnak támasz tá, 

és minden szó nélkül, kezével adott jelt :

— Be van végezve . . távozzátok.

X



tani. A részletek későbbén fognak raegál- 
lapíttatni.

Életveszélyes volt e hó 28-án a Dóra körül 
járni; nem azért, mintha talán az uj épület 
ráomlassal fenyegette volna a mellette elha
ladót, hanem azért, mert valami .szellemdús 
ember épen azt az időt találta legalkalmasabb
nak arra, hogy a háztetőn összegyűlt és 
jéggé fagyott havat az utczára leszórassa, 
amikor az állami polgáriskolából százával 
tódult ki a gyermek. Két-három kilós jég
darabok és széttördelt tető cserepek csak 
úgy csattogtak az utcza kövezetén, akkor 
a legtömegesebben, mikor a legtöbb növen
dék lepte el az utczát. Valóban, csakis a 
Gondviselésnek köszönhetjük, hogy most ncin 
kell egy pár bezúzott fejről, vagy még 
nagyobb szerencsétlenségről számot adnunk.

Vármegyei bál. Az árva vármegyeiek 
Szmiecsányi szül. Marsovszky Sarolta úrnő 
ő méltósága védnöksége alatt f. hó 8-án 
Alsó-Kubinban, a vármegyeház nagytermé
ben vármegyei bált rendeznek, melynek 
tiszta jövedelme a blelipotoki tűzkárosultak 
javára fog fordittatni. Kezdete 9 órakor: 
belépti d íj: csaladjegy 5 frt., személyjegy 
2 frt. A  25 tagból álló rendező bizottság 
elnöke ifj. Csillaghy József, pénztárosa Meskó 
Dezső. A  jó sikert kívánni sem kell: bizto
sítják azt a védnöknő, a buzgó rendezőség 
és a humánus czél.

Köszönetnyilvánítás. Minthogy mélyen ér
zett. hálánkat a részvétnek mindazon nyil
vánításáért, melylyel forrón szeretett édes
atyánk l o v a g  B e r k s L 0 t h á r cs. és 
kir. alezredes ur elhunyta alkalmával oly 
sokak részéröl találkoztunk, minden egyes
nek személyesen ki nem fejezhetjük, kész
tetve érezzük magunkat ez úton legforróbb 
köszönetünk nyilvánítására a gyászmeneten 
való nagyszerű részvételért, a számos ko
szorúért és a szeretetnek egyéb tanujeleiért. 
Selmeczbánya. A gyászoló család.

Károly nap Beszterczebányán. E hó
28-án ünnepelte megyénk derék alispánja; 
C s i p k a y Károly névnapját, kinél ezen 
alkalomból számosán tiszte.égték. Este fé
nyes vacsorát adott az alispán a megyei 
tisztikar tiszteletére. — Ugyancsak e napon 
ünnepelte névnapját S c b e s z t h a  Karoly 
kir. tanfelügyelő is. A tanférfiak siettek is 
nagy számban az ünnepeknek jó kivánatai- 
kat kifejezni.

Szálloda megnyitás Turócz-Szt.-Mártonban.
Tegnap nyílt meg a város közepén a min
den kényelemmel ellátott E h m a n n  s z á l 
l o d a ;  elegánsan berendezett vendégszobák, 
értermek, kávéház és külön ivószoba, vala
mint tánezmuiatságok s cgyébb alkalmakra 
kibérelhető díszes nagyterem s mindenek 
fölött a finom, figyelmes kiszolgálás — mind 
olyan doigok, melyek Mártonban rég érzett 
hiányt pótolnak. A  nagyvárosias kényelem
mel és elegantiával berendezett szálloda 
Ehmann I’ál vállalata, kinek neve a ruttkai 
vasúti vendéglőből sokkal előnyösebben is
meretes, samhogy attól kellene tartanunk, 
hogy ételekben, italokban, kiszolgálásban ne 
a legjobbat kapnánk. A szállodának mai 
számunkban megjelent hirdetését ajánljuk 
olvasóink figyelmébe.

Közművelődési egyesület ölese F. hó 25-én
d. u. a beszterezebánya i választmány ülést 
tartott. Csipkav Károly elnök jelenti, hogy 
Tót-Pelsőczön és Tajón valószínűleg a ta- 
vaszszal kisdedóvók fognak nyittatni, mivel 
a tárgyalások már nagyon előre haladlak. 
Breznóbánya azon kéréséi, hogy az egye
sület pénzzel hozzájáruljon az ottani kis
dedóvó fentartásához, nem teljesítette, mert 
a város nem volna hajlandó beleegyezni, 
hogy az egyesület beleszólhasson az óvónő 
kineveztetésébe. Végül elhatározták, hogy 
a tavaszszal a pénztár javára műkedvelői 
előadás fog rendeztetni. Több kisebb tárgy 
elintézése után az ülés bezáratott

Kritikus napok A január 21 érc megjósolt 
kritikus nap óta mi benne vagyunk a kriti 
kus napok halmazában. Este 6 órátói éjfél- 
utánig valóságos orkán dühöng naponként 
végig Turócz varmegye hoszzú völgyen; e 
mellett folyton szakad az eső mint a legcsú
fabb ősszel. Ha meg soka tart ez az időjárás 
hogy megindul a hegyekben felhalmozott 
rengeteg hótömeg, nagyon kritikus állapot 
lesz nemcsak nekünk, de az alföldieknek is.

Földrengés. Beszterezebánya lakosságát f. 
hó 28-án d. e. 9 óra 14 perczkor 5— 6 má- 
sodperczig tartó földrengés rémitette. A föld
rengés különösen az emeleti lakásokban volt 
érezhető, de észrevették azt a földszinteken 
is. Iránya felöl külömbözők a vélemények. 
Újabb bizonyítéka ez is annak, mennyire 
igaza van Ealb theoriájának. Érdekes volna 
minden esetre megtudni, inijyen vidékre 
terjedt ki az érdekes jelenség.

Lapunk múlt száma vezérczikkének végső 
passusát képező versből kimararadt egy 
sor, mely az egésznek értelmét kétessé 
teszi; a czitált vers helyesen így kezdődik;
.....................  e népet és hazát
S z e r e t n i  t u d j a  k i m o n d h a t a t l a n u l :  
Nem a dijt méri stb. stb.

Tornaegylet. T.-Szl.-Mártonban tornaegy
let alakult, melynek tagjai a szer- és sza
badgyakorlatokon kívül a szabadban vég
hez viendő nagyobbszabásn edző gyakor
latokul. is felvették programnijukba; pl. a 
labdajátékok, lárgyaloglások s több efélék 
rendezését. Az uj egylet művezetője D e r- 
s z i b Béla oki. középiskolai tornatanár. 
Óhajtjuk, hogy az uj egylet kova előbb 
felvirágozzék.

A vívás különösen kedveit sporttá kezd 
fejlődni Selmeczbányán. Báró Chappan ví
vómester egyénisége, képzettsége nagyban 
hozzájárul e sport fdkarolasahoz. Köztiszt
viselők, magányosok, tanulók egyaránt lá
togatják most a vivóiskolát és mint a kö- 
veikezménvek eddig is mutatják, a remélt 
sikerrel, mert a mellett, hogy a vívást elta
nulják, egyúttal egészségi állapotukon is 
sokat javítanak. — A tanórakon résztvevők 
kivétel nélkül észlelik a vivás jó hatását 
egészségükre.

Fejeláqyára esett. A múlt hetekben Kal- 
niczky Sámuel neczpáli jómódú fiatal gazda 
táncz közben nagyon virágos kedvre tett 
szert; szertelen vigsága közben azomban 
egyszer úgy hányát vágta magát, hogy 
csak úgy megrengett bele a szoba : esése 
közben fejét az asztal sarkába vágta ugyan 
de föl se vette az egészet; nemcsak hogy 
tovább tánczolt, hanem még ezután kijárt 
két hétig az erdőre fát vágni. A múlt na
pokban azonban hirtelen roszul lelt, s mire 
orvosa: S t r a u s s  doctor kiért hozzá, 
már vége volt annak, hogy emberi tudo
mány segíthessen a boldogtalanon. Oly 
nagy mértékű agyrázkódást szenvedett, 
hogy ott halt meg az orvos szemelátlára a 
legnagyobb kínok között.

Városi közgyűlés. Beszterezebánya sz. kir. 
város képviselő testületé e hó 30-án d. e. 
10 órakor tisztújító és rendkívüli közgyűlést 
tartott. Az elsőn C s i p k a y K. alispán, 
az utóbbin Bittera K. polgármester elnökölt. 
Betöltésre került a tanácsnoki, főerdészi és 
erdészi állomás. Tanácsnokká egyhangúlag 
C s e r . z n á k  Gyula városi ÍI. aljegyző lett 
megválasztva. Fóerdészszé M rd ina László 
38 szavazattal 52 közül: 14 szavazatot
R á n e r Sándor kapott. Erdcszszé egyhan
gúlag megválasztatott: B r a n i c h Károly. 
A tisztújító közgyűlést követte a rendkívüli 
ülés. A polgármester jelenti, hogy a kaszar íya 
építése ügyében e hó i8-án Miskolczon járt, 
s sikerült neki az intéző köröket rábírni, 
hogy a tervek újból revideált assanak, s hogy 
az uj tervek alapján a kaszárnya-épület nem 
fog többe kerülni 170 ezer írtnál. Továbbá 
indítványozta, hogy a II. városi aljegyzői 
állás C s e s z n á k  Gyula tanácsnokka tör
tént megválasztatása folytán szüntessék be, 
mert ezen alias néni okvetlenül szükséges. 
A közgyűlés ezen indítványt elfogadta. Azu
tán előadta, hogy a tenyészállatok beszer
zésével lévén megbízva, ó S i c  m e n • 
t h a 1 b a n 3 tenyész-bikát vásárolt, darab
jai per 250 írtjával. Ez állatok e napokban 
érkeznek ide. Utána a különböző bizottsági 
tagok választattak meg. A vendéglói zár
órákra vonatkozó szabályrendeletet módo
síttatni határoztatok, a meny-nyioen a zár
órák 12 helyett 2 re lettek at-tévc. Az 
uj k ó v e z e t • v á m t a r i ff a ügyében 
hosszabb vita keletkezett, vegre akövet
kező Dr. T i 1 1 e s B é l á n a k  indítványa 
fogadtatott e l . A városi polgárok a város 
területén kivül levő földekről is vámdíjmen
tesen hozhatják be termesztményeiket saját 
használatukra cs sajal fogataikon.* Miután 
az idő már nagyon előrehaladt a közgyűlés 
e pont targyalasa után elnapoitatott.

A budapesti gőzmaimok. Mig a hazai pénz
intézetek cgytöl-cgyig igen te intélyes ősz- 
szeget juttatnak osztalékul a részvényesek
nek. addig a gőzmalmok múlt évi forgalma 
szomorú világot vet a szépen föllendült liszt- 
üzlet eredményére. Azelőtt nem egyszer bő 
osztalék jutott a részvényeseknek, az idén 
azonban, csaknem veszteséggel zárultak a 
számadások. Még az olyan első rangú malom

is, mint a P a n n ó n i a  csak IOÓ4 5 , u 
C o n c o r d i a  pedig csak 287 frt nyeresé
get tud kimutatni s igy természetesen osz
talékot egyik sem fizet Reméljük, hogy c 
pangás csak időleges és nem jelenti az 
egyik legerősebb magyar iparág hanyat
lását,

Zahnra József meghalt! Lapunk zártakor 
vesszük e lesújtó hirt Selmeczbányáról. A 
boldogult plébános korai halálát széles 
körben fájlalják s őszintén fájlalhatja kü
lönösen a l)ányásznép is, melynek érdeké
ben oly sokat fáradozott éveken át. hogy 
oly kereseti forrásokat nyisson számára, 
melyek anyagi jólétén javítsanak. Fárado
zása nem volt ugyan eredménytelen, mert 
a pjorg-szélaknai faragó iskola immár lé
tezik, s az otlani leányiskola s ovoda évek 
óta ritkítja párját úgy berendezés mint 
egyéb tekintetben. Ámde Zahora plébános
nak csak ezután következtek volna alko
tásai, melyek az egész Felvidéken sőt az 
országra is kihatollak volna. S ime a nép 
boldogitására irányuló nemes törekvéseinek 
vége ! A tervektől duzzadt kebel megszakadt! 
vájjon lesz-e méltó utódja, ki nemes esz
méit csak részben is megvalósíthatja ! ?

Az osztr. magyar bank mult évi mérlege 
6 millió 8őo ezer frt tiszta nyereséggel zárult; 
a p e s t i  h a z a i  e l s ő  t a k a r é k p é n z 
t á r  e g y e s ü l e t n e k  szintén igen tekin
té ly e s :  1 millió 536 ezer frt. tiszta nyere
séget hozott a mult év.

A pestmegyei bálra — mely tudvalevőleg 
február 11 -én lesz -  javában folynak az 
előkészületek. A meghívók igen ízlésesen ivó- 
ry-créme színű papiron, Pest-Pilis-Solt-Kiskun 
vármegye rózsaszínben nyomott czimerével 
vannak ellátva, inár legnagyobb részben 
szétküldettek. Akik azonban esetleg nem 
kapták volna meg s erre igényt tarthatnak 
szíveskedjenek a bálbizottsághoz (Budapest, 
vármegyeház) fordulni. A női tánezrendek — 
amint mar jeleztük is — igen becses em
léktárgyak lesznek, az egyes tánezokhoz ki
váló művészeink: Roskovics, Margitay, Inno- 
cent és Szarics urak adja:; a rajzokat. L e 
leményes összeállításuk atalános meglepetést 
fog kelteni.

Süketeknek. Egy személy, ki egy közön
séges szer által 23 éves süketség és fülzú- 
gasból gyógyult ki. készséggel szolgál azon 
szer leírásává! mindenkinek, ki hozzá fordul. 
Czim : MCHOLSON H. J., Wien IX. Kolin- 
gasse 4.

Hólyagbajok.
A hólyagbántalmak majdnem általánosak 

és legkinosabbak az emberiségre nézve, he 
vés testi fájdalmakat okoznak és szellemi 
zavarokat idéznek elő. Ezen bajok nagyon 
makacsok, s egy bajnál sem annyira ered
ménytelen az orvoslás mint ennél. A leg
makacsabb vesebajok azonban Warner Safe 
Cureie által meggyógyulnak, mert ez hely
reállítja a vesék rendes tevékenységét, a 
vizelet természetes minőségben fentartja, s 
a gyuiadásokat okozó savak képződését 
megakadályozza, melyek a hólyag tokhar- 
tyait és a vezetékeket elpusztíthatják.

Hanzély Eerencz Pozsonyból írja : Egy 
év óta folyton szúró, heves fájdalmat érez
tem hátam tájékán s alkalmatlan hólyag hu
rutban szenvedtem.

Több kísérlet ezen baj enylűtésére és gyó
gyítására eredményi elén maradt.

Valami szerencsés véletlen által figyelmessé 
lettem Warner Safe Cinciére ; alig kezdtem 
meg a harmadik palaczkot, s mar is elmúl
tak a nevezett bajok, és én ezektől 8 hónap 
ólt teljesen megszabadultam. Szinte igen 
jók Warner S.sfe piluiái a székelés helyre
hozatala végett Ezen gyógyszereket a leg
melegebben ajánlhatom.

Warner Safe Cure-jc üvegenként 2 írtért 
kapható minden ismert gyógyszertárban. 
Főraktár: Szalvator gyógyszertár Pozsony
ban, Török József gyógyszertára Budapesten.

IRODALOM.

• A Hét--hói, Kiss József uj lapjából pon
tosan megjelent a harmadik szám is s a 
fővárosi ujságclárusiló helyiségekben, ká- 
véházakban már vasárnap délelőtt nagyban 
vették, olvasták a csinos lapot, mely ezút
tal — finom zöldes alaptonussal — Jászai 
Mari arczképét hozza, a Medea festői, po- 
etikus jelmezében. A füzet tartalma szintén 
minden várakozásnak megfelel. A lap élén 
I,nriit< heti krónikája van közölve, mely 
ezúttal a középiskolai görög háború viszon
tagságaival foglalkozik, de nem tudományos 
szárazsággal, hanem egészséges, néhol va
lódi amerikai humorral. Reviczky Gyulától, 
az ifjan elhunyt, nagytehetségú poétától 
két ismeretlen költeményt hoz a * Hét *: 
Perdita czimmel. Következik iSzomahdzy Ist
vánnak ‘ Szilveszter testvér kísértése* ez. 
pompás detnilfcstésokben gazdag elbeszé
lése. mely felig idyll, félig bumoreszk. Radó 
Antal kél fordított költeményt közöl, egyet 
Bourget-tól s egy gyönyörű sonettet Musset 
ragyogó tollából. Porzó »Thea Kossuthnál- 
czimmel arról a feledhetlcn estéről emlé
kezik meg. melyet a mult hetekben a nagv 
hazafi vendégszerető asztalánál töltött eí.

Tóth Béla, a Castelnuovo egy megható tör 
ténetét fordította le olasz eredetiből: A ki* 
leány czimmel. Kozma Andor költeményt, 
tizécH Ferenez -Prókátorék- czimmel egy 
vidám pajkos történetet .« Ocró Adön ro
mantikus tárczát adtak ebbe a füzetbe. 
Van még egy kis rajz Malonyay Dezsőtől: 
Vasúton czimmel, mely rövid negyven sor
ban egy egész tragoediát ismertet meg az 
olvasóval. Ambrus Zoltán e füzetben be- 
vógzi ama nagyszabású aesthetikai czikket, 
melyet a Dóczy Carmelájáról három szá
mon át folytatott. Van eleven tárcza Nemo 
tollából a Budapesti farsangról, terjedel
mes Színházi krónika Y-tól (mely jegy 
alatt egy kiváló színházi kritikusunk rej
tőzik). egész csomó újdonság n színházi, 
művészeti s irodalmi világból, talányok, 
szerkesztői üzenetek stb. A lap most már 
minden vasárnap rendesen megjelenik. Elő
fizetési ára egész évre 10 frt, félévre 5 frt, 
negyedévre 2 írt 50 kr., egyes számok 20 
krért kaphatók. Az előfizetési pénzek, leg- 
ezélszerübben postautalványon, llzruyánszky 
Viktor akad. könyvkereskedésébe (akadé- 
mia-uteza 2. sz. a.) küldendők.

Közgazdaság.

A ni. kir, postatakarékpénztár 
1888. évi működése.

(Jtaiüds Oiibnr kei-esked^lmil^yi mintatér jó létitő l óbői.

Az ország lakosságának nemzetiségi vi
szonyait véve alapúi, mondhatni, hogy csu
pán a magyar és német betétkönyvecskék 
viszonyszáma felel meg — a ténylegesnél 
jóval nagyobb mértékben is — a lakosság 
nemzetiségek szerint megállapított viszony 
számainak. Mindazáltal ez adatokból alig 
lehet a többi nemzetiségeknek a póstataka- 
rékpénztnr iránt való csekélyebb, vagy csök
kenő érdeklődésére következtetni, sőt van
nak jelenségek, melyek az intézménynek 
egyes nemzetiségi vidékeken mutatkozó élénk 
fölkarolását bizonyítják. A  fennálló gyakor
lat szerint a betevőnek oly szövegű betét
könyvecske szolgáltaik ki, a minőt maga 
kivan ; s azért kiválóan e szempontból igé
nyel figyelembe vétett az a tény, hogy a 
magyar szövegű betétkőnyvecskék kiállítási 
az 1888 ik évben az említett mérvben növe- 
kegett. Ellenben a póstatakarékpénztár ter
jeszkedése és általános hatasanak erösbődése 
mellett bizonyít azaz adat, hogy 1888-ban 
mar minden 1000 lakosra 7®/,* póstatakarék- 
pénztári betétkönyvecske jutott, vagyis min • 
den 127. személynek volt ily betétkönyvecs
kéje, mig 1889-ben csak minden 1 54-ik, 
1886 bán pedig minden 200-dik személy sze
repeit a postatakarékpénztár betevője gya
nánt.

A fővárosban a részesedés aránya nem
csak fokozódó, hanem önmagában véve is 
fölötte kedvező. Itt ugyanis már 1886. év 
végével minden 27-ik személy birt póstata- 
karékpénztári betétkönyvecskével, s ez arány 
szám 1887-ben 23-ra az i888-ik év végével 
pedig már 2-re szállt alá.

A betevőknek foglalkozás, nem, életkor 
stb. szérint összeállított statisztikája mutatja 
hogy a betevők részvételének viszony számai 
az előző évekhez képest lényegesebb eltérés 
alá nem estek. A gyermekek és tanulók ma 
is a legnagyobb számokkal szerepelnek, bi
zonyítékául az állami intézet nevelő hivatá
sának s a takar.ékosság terén is. Nem ke
vésbé figyelmet keltő a kézmüiparos és gaz
daközönségnek, úgyszintén a cselédeknek és 
napszámosoknak, bar lassú, de következete
sen emelkedő jelentkezése a betevők sorá
ban. Mig c foglalkozási osztályok 1887 vé
gén 18,831 betevőt szolgáltattak; e szám 
1888 végén fölmegy 23.71 1 re. tehát 4480 
betevővel többre, a mi 25.9®'* növekedést 
képvisel. Általában a munkás csoportot 
részvétére annál nagyobb súlyt kell fektetni 
mert a póstatakarékpénztár egész szerveze
ténél fogva főleg azok igényeinek kivan szol
gálni, a kiket hivatásuk, lakhelyük sűrű vál
toztatása ára kés/tett.

Társszerkesztő Fehér János- 
Főmunkatárs: Vörös Ferenez.
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tjkvl 1889.

Árverési hirdetményi kivonat.
A turócz-szt.-niártoni kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy ! 
Dula Máténak M a r s a 1 a j á n o s elleni vég- j 
rehajtási ügyében Nedozor községben fekvő | 
a nedozori 57. sz. tjkvbeu I 1 sor 35 hr j 
sz. a. foglalt fele részben pedig végrehajtás i 
alatt nem álló társtulajdonasa Marsalla András 1 
nevén álló 23. öi sz. ház, udvar és kertből : 
álló belsőségre 450 Írtban ezennel megálla
pított kikiáltási arban az árverést elrendelte, j 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlansag az 
1890. évi márczius hó 31-ik napján d. e. 10 
órakor Nedozor községben a község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási 
áron alól is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanság kikiáltási arának 10 */»-át készpénz
ben vagy ovadékképes értékpapírokban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy pedig a bá
natpénznek a bíróságnál lett előleges elhelye- | 
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kir. jbiróság mint tjkvi hatóság
Turócz-Szt.-Márton, 

9-én.
1889. deczember hó

F e k e t e .
kir. jb iró .

42 i t .
tlkvi 1890.

Á rverési hirdetm ényi kivonat.
A liptószentmiklósi kir. jbiróság, közhírré 

teszi, hogy Baneth szül, Stösszi Lotti liptó- 
szent-miklósi lakosnak — S t ö s s z i  Ma n ó  
é s  ne j e  szül .  S t a r k  S á l i  bobrovniki 
lakosok végrehajtást szenvedők elleni 4000 
frt tőkekövetelés s járulékai iránti végrehaj
tási ügyében a rózsahegyi kir. törvényszék 
(a liptó-szent-miklósi kir. járásbíróság) terü
letén lévő 1‘rószék község határában fekvő, 
és a prószéki 45. sz. tjkvben A f  curiális \ 
birtok 1 —9 ssz. a. foglalt Stösszi Manó ; 
nevére 9/roed és Stösszi szül. Stark Lotti j 
nevére i.'io-ed részben irt ingatlanokra és ! 
pedig:

1. az 1 ssz. 1344 hsz. szokol rétre 40 frt 
kikiáltási árban,

2. a 2 ssz. 1370 hsz. rakovszke vrchi 
i nevű rétre 46 frt kikiáltási árban,

3. a 3 ssz. 1393 hsz. Tupi stodola nevű 
szántóra 46 frt kikiáltási arban,

4. a 4. ssz. 1396 hsz. szermekovszky szán
tóra és rétre 40 frt kikiáltási árban,

5. az 5. ssz, 1403 hsz. pri majerkovej sto- 
dole szántóra 46 frt kikiáltási árban,

6. a 6. ssz. 1423 hsz. miinova szántóra 
47 frt kikiáltási árban,

7. a 7 ssz. 1425 hsz. Simova szántóra és 
rétre 44 frt kikiáltási árban,

8. a 8 ssz. 1427 hsz. Simova rétre 80 frt 
kikiáltási arban és

9 3 9  ssz. 1433 hsz. za simova szántóra 
és rétre 63 frt kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a megjelölt ingatlanok 
az 1890. évi márczius ho 29 -ik napjan dél
előtti 9 órakor Prószék községében a köz
ség hazánál megtartandó nyilvános árveré
sen a megái lapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanság kikiáltási árának io%-át készpénben, 
vagy ovadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, vagy pedig a bánat
pénznek a bíróságnál lett előleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt át
szolgáltatni.

Kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság. 
Liptó-Szt-Miklós 1890. évi január hó 16-án.

G a lla s z ,
kir. aljbiré.

#401. ,r 
tik tí 1889-

A rverési hirdetm ényi kivonat.
A liptószentmiklósi kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
ilj. Szentivánvj József közbirtokossági igaz
gató és társának — i d. S  z e n t i v á n y i 
J ó z s e f  szentiványi lakos es érdektársai 
elleni közösség megszűntetése iránti ügyében 
a birói árverést, a rózsahegyi kir. törvény
szék területén fekvő Szentiván község 402. 
sz. tjkvében A I. nemesi birtok 31. sz. ház 
korcsma 1 ssz. a. foglalt egész ingatlanra 
1664 frt. kikiáltási árban elrendelte, mely 
ingatlan a Szentiván község házában 1890. 
évi márczius ho 27 én d. c. 9 órakor meg

tartandó nyilvános árverésen a kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a bánatpén
zül a kikiáltási árnak io'/.-jat, készpénzben 
vagy ovadékképes értékpapirpkban a kikül
dött kezeihez lefizetni, vagy az előleges le
fizetést igazoló nyugtat átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság mint tlkönyvi hatóság.
Kelt Liptó-Szent-Miklóson, 1890. évi ja 

nuár ho 18-án.
O ttlIllN X .

kir. aljbiró.

gyakran II  Az kétségtelei
^efléwen egyszerű, kő'nynyen be-1 
1  szerezhető háziszer meglopóen a 
■gyors gyógyulást sr.orzett.M 
| ,A  Betegbarit" czímfi k i s !
§  iratban még bizonyítékokat ■  

is találunk arra nézve, hogy r  
még hosszas, romónvt '

1  nők nevezett esőtökbe.
I  gyógyulás állott he. Minden 1  
Bhotognek oU kollono o lv a sn i! 

M azon könyvet; K i o h t o r l  
■  k ia d ó in té z o to  L ip c s é b e n *  
"jH ichtors Verlags - Anstalt m l  

oipzig) in g y e n  m egküldi.^

m m m
TURÓCZ-SZT.-MÁRTONBAN.

Van szerencsém a helybeli, vidéki és utazó közönségnek tisztelettel 
jelenteni, hogy Turóc-Szt.-Márton legszebb helyén, az újkor eleganliájával 
és minden kényelmével fölszerelt szállodámat

< « I E H M A N N  sI Á Ü oT a^  
1 ---------- -------------- , ------------------------- >

cint alatt a mai napon megnyitottam. — Szállodámban pompás vrn d éff- 
sxolm k, k á v H iú x . é tte re m , k ü lö n  iv ó te re m , s z ín h á z
stb. állanak a t. közönség kényelmére, a vasút közelében.

Az ételeik: és italo ik: jóságáról, valamint a k i s z o l 
g á l á s  kifogástalanságáról gondoskodni kedves kötelességemnek isme- 
rém 8 kívánatra Toérleteüset i s  e lfog-ad -o lc .

A t. közönség szives jóindulatát kérve, tisztelettel vagyok

E l m a r n i  P á l ,
szálloda tulajdonos.

■á

A TUROCZ-SZT.-MARTONI MACYAR NYOMDA
ajánlkozik a könyvnyomdái szákká vágó munkák pontos, Ízléses és olcsó kiállítására.

Készít: Levélpapír-, boríték- és ezégnyomatokat, müveket, körleveleket, árjegyzékeket, számlákat, meghívókat, 
látogató-jegyeket, rovátos táblázatokat, ügyiratokat, étlapokat; ügyvédi-, községi- és bírósági nyomtatványokat.

Nagy raktár körjegyzői nyomtatványokban.

M E G R E N D E L É S I  C Z IM :

M AGYAR T O M D A  Turócz-Szt.-Mírtonban,

t

I

Av |  >-

„EGYETÉRTÉS"
IIiíMzoiincjffyeriik é vfo lym n .

Legnagyobb 
p o l i t i k a i  n a p i l a p .

Mtgjtlén minden nap, tehát hétfőn és 
ünnepek után is.

E lőfizetési ára :
E g y  hónapra . . .  I frt 8 0  kr. 
Három hónapra . . 5 „
Hat hónapra . . . 10 „
Egrcz évre . . . . 20

Előfizetések bármily naptól kezdve tel
jesíthetők s tegezéi szerükben postautal
vány nyal Budapestre, ne 'Egyetértés* 
kiadóhivatalába (Kecskeméti ütem fi. ez.) 

5—6 küldendőik.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
p Pikáns olvasmányok. x

Berlin Messalinjai . 3  Mk. — %%
Heptameron képekkel, (confisc. 

g  volt) . 3  Mk. —
5  Fügefalevél nélkül. Hadubrandt-5  t ó i .................................................. 2 Mk. —
jg  Gugel A. A karinlhiai felföld

bűnösnője . . . .  2 Mk. —
Mézes hetek Montecarlóban . 2 Mk. 4-0
Megküldi utánvétel mellett, vagy az ősz- 

szegnek előzetes beküldése után 
10 R. JACOBSTHAL

könyvkereskedése Berlinben. W. Stcglitzer- 
strasse 61.

Árjegyzék ingvon és bórmentv*

txxxxxxxxxxxxxxxxxxx)__
Nyomatja és kiadja a turóci-»zent-mártoni magyar nyomda

ÍMÁGVAK.
Ssá.¥§sst illphons

m a g k e p e s k c Jú  t e  - g n x tln s á g i c  k ite k  O z le te
t:ii>iii|>< N(, V .. t rn n v  .liiin iM -.itc u  I I .

tuflitj, .  n. 8. gaídfc . .  lí-rf^.ík.,1' , h«t .  h* 1-,„1
{

megnyitotta

konyhakerti és virá g m a g -ü zle t osztályát
*i nlj* f r is s ,  fa i a zo n o s

h e re , fis, ré p a , k o n y h a k e rt i  
é s  v ir á g m a g v a k k a l

________ ^ ’A a a n  f ö l s z e r e l t  r  a l r t é r  A*.

B 8 F Á rje g y z é k e t k ív á n a tra  bérm entvo küldök.
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